
2. Principiul neutralității fiscale nu poate să se opună ca o între­
prindere de construcții, care plătește taxa pe valoarea adăugată pe 
prestațiile de construcții efectuate în nume propriu (livrări către sine 
însuși), să nu poată deduce integral taxa pe valoarea adăugată 
aferentă cheltuielilor generale generate de furnizarea acestor 
prestații, din moment ce cifra de afaceri aferentă vânzărilor de 
construcții realizate astfel este scutită de taxa pe valoarea 
adăugată. 

( 1 ) JO C 171, 5.7.2008 

Hotărârea Curții (Camera a doua) din 29 octombrie 2009 
— Comisia Comunităților Europene/Irlanda 

(Cauza C-188/08) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 75/442/CEE — Deșeuri — Ape uzate menajere 
evacuate prin fose septice în mediul rural — Deșeuri care 
nu sunt reglementate de o altă legislație — Netranspunere) 

(2009/C 312/09) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: 
S. Pardo Quintillán, D. Lawunmi și M. Wilderspin, agenți) 

Pârâtă: Irlanda (reprezentant: D. O'Hagan, agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea, în ceea ce privește apele uzate menajere evacuate 
prin fose septice, a articolelor 4, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13 și 
14 din Directiva 75/442/CEE a Consiliului din 15 iulie 1975 
privind deșeurile (JO L 194, p. 39), astfel cum a fost modificată 
prin Directiva 91/156/CEE a Consiliului din 18 martie 1991 
(JO L 78, p. 32) — Deșeuri care nu sunt reglementate de o 
altă legislație 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, mai puțin în comitatul Cavan, a actelor cu 
putere de lege și a actelor administrative necesare pentru a se 
conforma articolelor 4 și 8 din Directiva 75/442/CEE a Consi­
liului din 15 iulie 1975 privind deșeurile, astfel cum a fost 
modificată prin Directiva 91/156/CEE a Consiliului din 
18 martie 1991, în ceea ce privește apele uzate menajere 
eliminate în mediul rural prin fose septice și alte sisteme indi­
viduale de tratare a apelor uzate, Irlanda nu și-a îndeplinit obli­
gațiile care îi revin în temeiul acestei directive. 

2. Obligă Irlanda la plata a trei sferturi din cheltuielile de judecată 
suportate de Comisia Comunităților Europene și la plata propriilor 
cheltuieli de judecată. 

3. Comisia Comunităților Europene suportă un sfert din propriile 
cheltuieli de judecată. 

( 1 ) JO C 197, 2.8.2008. 

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 29 octombrie 2009 — 
Comisia Comunităților Europene/Republica Finlanda 

(Cauza C-246) ( 1 ) 

[Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
A șasea directivă TVA — Articolul 2 punctul 1 și articolul 
4 alineatele (1) și (2) — Noțiunea «activități economice» — 
Birouri publice de asistență juridică — Servicii de asistență 
juridică furnizate în cadrul unei proceduri judiciare în 
schimbul unei contribuții parțiale plătite de beneficiar — 
Noțiunea «legătură directă» între serviciul furnizat și contra­

valoarea primită] 

(2009/C 312/10) 

Limba de procedură: finlandeza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: 
P. Aalto și D. Triantafyllou, agenți) 

Pârâtă: Republica Finlanda (reprezentant: A. Guimaraes- 
Purokoski, agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Încălcarea articolului 2 punctul 1 și a articolului 4 alineatele 
(1), (2) și (5) din A șasea directivă 77/388/CEE a Consiliului 
din 17 mai 1977 privind armonizarea legislațiilor statelor 
membre referitoare la impozitele pe cifra de afaceri — 
sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată: baza unitară de 
evaluare (JO L 145, p. 1) — Legislație națională care prevede un 
tratament diferit din punctul de vedere al TVA pentru serviciile 
de consultanță juridică după cum acestea sunt prestate de juriști 
privați sau de juriști care lucrează la birourile publice de 
asistență juridică — Denaturări ale concurenței 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Comisia Comunităților Europene la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 209, 15.8.2008.
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